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See the notice on TED website

311929-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Siedziska, krzesła i produkty z nimi związane, i ich części – Helsingin jäähallin 
katsomotuolien ja teleskooppikatsomoiden hankinta
OJ S 87/2026 06/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy - Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Jääkenttäsäätiö SR
E-mail: toimisto@helsinginjaahalli.fi
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Helsingin jäähallin katsomotuolien ja teleskooppikatsomoiden hankinta
Opis: Hankinnan kohteena ovat Helsingin Jäähalliin hankittavat katsomotuolit ja 
teleskooppikatsomot. Hankinnan kohde ja sille asetetut vaatimukset on kuvattu tarkemmin 
tarjouspyynnön liitteessä 1 Tarjouslomake. Hankintayksikkö hankkii 1000 kappaletta 
katsomotuoleja ja neljä (4) kappaletta teleskooppikatsomoita Helsingin Jäähallille tuotuina, 
paikoilleen kasattuina ja käyttövalmiina tarjouspyynnön mukaisesti. Hankinta on jaettu osa-
alueisiin seuraavasti: Osa-alue 1 Katsomotuolit Osa-alue 2 Teleskooppikatsomot Hankintaan 
kuuluu lisäksi tuolien ja katsomoiden takuuaikainen huolto. Osa-alueen 1 Katsomotuolit 
hankintaan kuuluu myös tuolien asentaminen paikoilleen sekä vanhojen tuolien irrottaminen ja 
poisvienti. Hankintayksikkö tekee valittujen toimittajien kanssa hankintasopimukset. 
Hankintamenettelyssä valitaan yksi (1) toimittaja per osa-alue. Tarjoaja voi tarjota yhtä tai 
molempia osa-alueita ja tulla valituksi yhteen tai molempiin osa-alueisiin. Vaihtoehtoiset tai 
rinnakkaiset tarjoukset eivät ole sallittuja. Osa-alueen sisäiset osatarjoukset eivät ole sallittuja. 
OPTIOT: Osa-alueen 1 hankintaan sisältyy lisäksi Hankintayksikön mahdollisuus tilata lisää 
osa-alueen 1 mukaisia tuotteita. Hankintayksikkö voi tilata tarpeen vaatiessa lisähankintana 
enintään 100 kpl lisätuolia tarjoajan esittämien yksikköhintojen mukaisesti ennen 
hankintasopimuksen päättymistä. Lisähankintamahdollisuudessa on kyse Hankintayksikön 
oikeudesta, ei velvollisuudesta. Osa-alueen 2 hankintaan sisältyy optiona sähkömoottorit 
teleskooppikatsomoiden avaamiseen ja sulkemiseen. Option tarjoaminen ei ole pakollista. 
Mikäli tarjoaja tarjoaa optiota, sen käyttöönotto on hankintayksikön oikeus, ei velvollisuus.
Identyfikator procedury: b806661e-b7a4-43ee-9861-501887411dbe
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Hankintaan sovelletaan lakia julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista (1397/2016, hankintalaki). Hankinnassa on kyse hankintalain 26 §:n 
mukaisesta EU-kynnysarvon ylittävästä tavarahankinnasta. Hankintamenettelynä on 
hankintalain 32 §:n mukainen avoin menettely, jonka perusteella kaikki halukkaat toimittajat 
voivat tehdä tarjouksen. Hankinta-asiakirjat on asetettu ilmaiseksi, rajoituksetta, suoraan ja 
kokonaan kaikkien saataville sähköisessä muodossa. Tarjouksen tekemisestä tai menettelyyn 
osallistumisesta ei makseta tarjoajille palkkiota. Tarjousasiakirjat ovat saatavissa suomen 
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kielellä. Tarjous tulee laatia suomen kielellä. Hankintayksiköllä on oikeus keskeyttää 
hankintamenettely sopimusta tekemättä. Hankintayksiköllä on oikeus hylätä tarjouspyyntöä 
vastaamattomat tai puutteelliset tarjoukset. Tarjoaja, jota rasittaa hankintalain 80 §:n mukainen 
pakollinen poissulkemisperuste, suljetaan tarjouskilpailusta. Tarjoaja, jota rasittaa hankintalain 
81 §:n mukainen harkinnanvarainen poissulkemisperuste, voidaan sulkea ulos 
tarjouskilpailusta. Tarjoajilla on mahdollisuus esittää tarjouspyyntöä koskevia 
lisätietokysymyksiä. Suomenkieliset kysymykset tulee esittää kirjallisesti sähköisessä 
kilpailutusjärjestelmässä, josta löytyvät myös kysymyksiin annetut vastaukset. Tarjoajien 
tasapuolisen kohtelun varmistamiseksi muulla tavoin esitettyihin kysymyksiin ei voida vastata. 
Kysymykset käsitellään nimettöminä. Kysyjän nimeä tai muita tarjoajaa koskevia tietoja ei 
ilmoiteta kysymysten ja vastausten yhteydessä. Esitetyt lisätietokysymykset ja niiden 
vastaukset ovat osa tarjouspyyntöä. Annetut vastaukset tulee huomioida tarjousta tehtäessä. 
Tarjousten jättämisen jälkeen tarjoaja tai ehdokas ei voi vedota siihen, että tämä ei ole ollut 
tietoinen lisätietokysymyksistä ja niiden vastauksista. Hankintasopimus ei synny vielä 
hankintapäätöksestä tiedottamalla, vaan vasta, kun Hankintayksikkö ja hankintapäätöksellä 
valittu tarjoaja ovat allekirjoittaneet sopimuksen. Sopimus voidaan tehdä aikaisintaan 14 
päivän kuluttua siitä, kun ehdokas tai tarjoaja on saanut tai hänen katsotaan saaneen 
päätöksen ja valitusosoituksen tiedoksi.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 39110000 Siedziska, krzesła i produkty z nimi związane, i ich części
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50850000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji mebli

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nordenskiöldinkatu 11-13  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00250
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Hankintamenettelyn vaiheet ovat tarjousten vastaanottamisen jälkeen 
pääpiirteittäin seuraavat: - Hankintayksikkö avaa tarjoukset - Hankintayksikkö tarkastaa 
tarjoajien soveltuvuuden - Hankintayksikkö tarkastaa tarjousten tarjouspyynnön mukaisuuden - 
Hankintayksikkö vertailee tarjoukset - Hankintayksikkö valitsee parhaan tarjouksen 
ilmoitettujen valintaperusteiden mukaisesti - Hankintayksikkö tekee hankintapäätöksen ja 
antaa sen tiedoksi tarjoajille - Hankintayksikkö pyytää ja tarkastaa parhaan tarjouksen 
tehneeltä tarjoajan soveltuvuutta koskevat todistukset ja selvitykset - Hankintayksikkö tekee 
hankintasopimuksen voittaneen tarjoajan kanssa hankintalaissasäädetyn odotus- ja 
valitusajan (14 päivää)
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
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Powody wykluczenia źródła: Uwaga, Dokumenty zamówienia, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Helsingin jäähallin katsomotuolit
Opis: Hankinnan kohteena ovat Helsingin jäähalliin hankittavat katsomotuolit. Hankintayksikkö 
edellyttää, että tarjoajat tutustuvat Helsingin jäähallin katsomotiloihin ennen tarjousajan 
päättymistä. Katselmuksesta ja sen ajankohdasta tulee sopia etukäteen liitteen 1 
Tarjouslomake mukaisesti. Hankintayksikkö hankkii tuhat (1000) kappaletta katsomotuoleja 
Helsingin jäähallille tuotuina, paikoilleen käyttövalmiina kasattuina ja asennettuina. Osa 
tuoleista kiinnitetään kohteessa valmiina oleviin kiskoihin ja osa suoraan lattiaan. 
Kiinnitystapojen määrät, sijainnit ym. seikat vahvistetaan kohdekierroksella. Hankittavien 
tuolien tulee olla ylös taittuvat, ja niiden selkänojat ja istuinosat tulee olla pehmustettu. Tuolien 
kankaiden väri on sovitettava yhteen olemassa olevien tuolien kanssa. Tuolien tarkemmat 
mitat ja verhoilun väri esitetään katselmuksessa. Tuoleille asetetut tarkemmat vaatimukset on 
kuvattu tarjouspyynnön liitteessä 1 Tarjouslomake. Hankintaan kuuluu myös tuolien 
asentaminen paikoilleen, vanhojen tuolien irrottaminen ja poisvienti sekä hankittavien tuolien 
takuuaikainen huolto. Tarjoajan tulee tarjouksellaan nimetä tuolien asennuksesta vastaava 
projektipäällikkö ja asennuksen vastuuhenkilö. Osa-alueen 1 hankintaan sisältyy lisäksi 
Hankintayksikön mahdollisuus tilata lisää osa-alueen 1 mukaisia tuotteita. Hankintayksikkö voi 
tilata tarpeen vaatiessa lisähankintana enintään 100 kpl lisätuolia tarjoajan esittämien 
yksikköhintojen mukaisesti ennen hankintasopimuksen päättymistä. 
Lisähankintamahdollisuudessa on kyse Hankintayksikön oikeudesta, ei velvollisuudesta.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-046050-LOT-0001
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 39110000 Siedziska, krzesła i produkty z nimi związane, i ich części
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50850000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji mebli

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nordenskiöldinkatu 11-13  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00250
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Jednolity europejski dokument zamówienia 
(ESPD)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Hinta
Opis: Ks. liite 1 Tarjouslomake.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Laatu
Opis: Ks. liite 1 Tarjouslomake.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 19/05/2026 10:00:00 (UTC+03:
00) czas wschodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/30706
/enotice/46050

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/30706/enotice/46050
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/30706
/call-for-tenders
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 05/06/2026 10:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 05/06/2026 10:05:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: Tarjousten avaustilaisuus ei ole julkinen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Jääkenttäsäätiö SR
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Jääkenttäsäätiö SR
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Jääkenttäsäätiö SR
Organizacja rozpatrująca oferty: Jääkenttäsäätiö SR

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Helsingin jäähallin teleskooppikatsomot
Opis: Hankinnan kohteena ovat Helsingin jäähalliin hankittavat teleskooppikatsomot. 
Hankintayksikkö edellyttää, että tarjoajat tutustuvat Helsingin jäähallin katsomotiloihin ennen 
tarjousajan päättymistä. Katselmuksesta ja sen ajankohdasta tulee sopia etukäteen liitteen 1 
Tarjouslomake mukaisesti. Hankintayksikkö hankkii neljä (4) kappaletta teleskooppikatsomoita 
Helsingin jäähallille tuotuina, paikoilleen kasattuina ja käyttövalmiina tarjouspyynnön 
mukaisesti. Yhdessä katsomossa tulee olla 30 istuinta ja sen tulee olla siirrettävissä ja 
muunneltavissa. Katsomoiden istuinten kankaiden väri on sovitettava yhteen olemassa olevien 
istuinten kanssa. Katsomoiden tarkemmat mitat ja verhoilun väri esitetään katselmuksessa. 
Katsomoille asetetut tarkemmat vaatimukset on kuvattu tarjouspyynnön liitteessä 1 
Tarjouslomake. Hankintaan kuuluu myös hankittavien katsomoiden takuuaikainen huolto. Osa-
alueen 2 hankintaan sisältyy optiona sähkömoottorit teleskooppikatsomoiden avaamiseen ja 
sulkemiseen. Option tarjoaminen ei ole pakollista. Mikäli tarjoaja tarjoaa optiota, sen 
käyttöönotto on hankintayksikön oikeus, ei velvollisuus.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-046050-LOT-0002

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy

https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/30706/call-for-tenders
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/30706/call-for-tenders
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Główna klasyfikacja (cpv): 39110000 Siedziska, krzesła i produkty z nimi związane, i ich części

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Nordenskiöldinkatu 11-13  
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00250
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Jednolity europejski dokument zamówienia 
(ESPD)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Hinta
Opis: Ks. liite 1 Tarjouslomake.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Laatu
Opis: Ks. liite 1 Tarjouslomake.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 19/05/2026 10:00:00 (UTC+03:
00) czas wschodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/30706
/enotice/46050

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/30706
/call-for-tenders
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone

https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/30706/enotice/46050
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/30706/enotice/46050
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/30706/call-for-tenders
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/30706/call-for-tenders
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Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 05/06/2026 10:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 05/06/2026 10:05:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: Tarjousten avaustilaisuus ei ole julkinen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Jääkenttäsäätiö SR
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Jääkenttäsäätiö SR
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Jääkenttäsäätiö SR
Organizacja rozpatrująca oferty: Jääkenttäsäätiö SR

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Jääkenttäsäätiö SR
Numer rejestracyjny: 0116572-0
Adres pocztowy: Nordenskiöldinkatu 11-13
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00250
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: toimisto@helsinginjaahalli.fi
Telefon: +358 9 4777110
Adres strony internetowej: https://helsinginjaahalli.fi
Inne punkty kontaktowe: 
Punkt kontaktowy: Suomen Hankintajuristit Asianajotoimisto Oy
E-mail: info@hankintajuristit.fi
Telefon: +358 400383842
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

mailto:toimisto@helsinginjaahalli.fi
https://helsinginjaahalli.fi
mailto:info@hankintajuristit.fi
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1 A
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: +358 295563630
Adres strony internetowej: https://www.hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: FI30061576
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e6da1c4b-0862-4392-bac9-93a3b7bc76f9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 05/05/2026 11:57:04 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 311929-2026
Numer wydania Dz.U. S: 87/2026
Data publikacji: 06/05/2026

mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
https://www.hankintailmoitukset.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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